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7 Integridad Territorial, Conservación y Utilización Sostenible 

Como ya se dijo, casi cuatro millones de hectáreas del Caura han estado bajo la administración, 
uso, gestión y control efectivo de los indígenas desde tiempos inmemorables. La larga 
trayectoria de ocupación de las tierras, su administración y uso, han ayudado a preservar los 
recursos naturales de la región para que hoy se encuentren en el buen estado de conservación 
que claramente evidencian.  

Las leyes y prácticas consuetudinarias respaldan esta historia exitosa de utilización de las 
tierras, y cabe señalar que los pueblos indígenas han respondido a la circunstancias cambiantes 
de distintas maneras, al adaptar sus sistemas ancestrales de usufructo y sus prácticas 
tradicionales al reto de las nuevas amenazas y oportunidades que confrontan. 

Atraves de una red de radios, instalados en la majoría de las communidades,  

se realíza una coordinacion efectiva en toda la cuenca 
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Por lo menos desde finales de la década de 1960, los Ye’kwana han tenido una política 
consciente de defensa de sus territorios contra la intrusión foránea. Esto ha sido posible gracias 
a la implementación de una serie acciones. Primero, han establecido comunidades en los puntos 
estratégicos de acceso ribereño para desalentar el ingreso de colonos y mineros a su territorio. 
De esta manera han afirmado sus derechos a la propiedad de sus territorios y han procurado 
controlar el acceso por parte de personas no-indígenas. A principios de la década de 1970, los 
Ye’kwana del alto Ventuari se movilizaron con la finalidad de expulsar a los mineros que 
intentaban ingresar a sus tierras por vía aérea38 y en la década de 1990, en el alto Caura, los 
Ye’kwana tomaron la decisión de clausurar sus minas artesanales a fin de disuadir a los mineros 
foráneos de invadir su territorio.

A partir del año 1983, y gracias a los fondos provenientes de organizaciones internacionales no-
gubernamentales, los Ye’kwana también comenzaron a instalar sistemas de radio-comunicación 
en sus principales comunidades para facilitar la creación de una red de intercomunicación a 
nivel de la cuenca. A partir de los últimos años de la década de 1990, los Sanema han recibido 
también equipos de radio transmisión, en sus principales poblados. En la actualidad, la mayoría 
de estos radios se encuentran equipados con grandes antenas, paneles solares, baterías y 
cargadores. Ellos permiten el intercambio de información entre las comunidades, la 
organización de sus interacciones con oficinas gubernamentales, empresas del sector privado y 
para llamadas de emergencia médica a Ciudad Bolívar. También se utilizan para coordinar 
reuniones intercomunitarias, viajes comerciales por río y para la planificación de la 
administración de sus territorios.

Asociación Multi-étnica a nivel de la Cuenca 

A mediados de la década de 1990, como respuesta a los planes del gobierno para construir una 
gran represa que desviaría las aguas de caudal del Caura al Paragua, los Ye’kwana se percataron 
de la urgente necesidad de crear una asociación multi-étnica a nivel de la cuenca, cuyo objetivo 
sería la defensa de su territorio contra las incursiones por parte de foráneos. El resultado fue la 
creación de la organización “Kuyujani”, nombrada así en honor a un héroe mítico cultural que 
demarcó, por primera vez, las fronteras del territorio (véase arriba). Las intenciones manifiestas 
de Kuyujani son lograr el reconocimiento de los derechos de los pueblos indígenas a su 
territorio, prevenir los desarrollos destructivos en la región y promover la administración 
efectiva de los hábitats. 

La Organización se encuentra sujeta a la autoridad de la Asamblea General, anual, que reúne a 
todos los miembros de las comunidades en la región. La Asamblea elige los miembros de la 
Junta Directiva de Kuyujani para un periodo de cinco años en el que se procura actuar en 
beneficio del interés colectivo de las comunidades al igual que representar a los intereses de las 
mismas en las negociaciones frente a las iniciativas foráneas. Esta Junta Directiva se compone 
de un Consejo conformado por diez representantes regionales provenientes de varias partes de 
la cuenca, catorce coordinadores temáticos en áreas claves como salud, educación, derechos 
humanos, medio ambiente, desarrollo económico, deporte y cultura y cuatro caciques, dos 
Ye’kwana y dos Sanema. Las funciones del día a día son ejecutadas por una oficina que incluye a 
un Coordinador, su.asistente, un Secretario General, un Secretario Ejecutivo y un 
Administrador. También cuenta con un contador contratado para el manejo de las finanzas. 

                                                            
38 Walter Coppens, 1972, The Anatomy of a Land Invasion Scheme in Yekuana Territory – Venezuela.
International Work Group for Indigenous Affairs, Document 9, Copenhagen. 
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Mapeo de la utilización de las tierras basado en el conocimiento tradicional 

En 1996, con la asistencia técnica de la Universidad Nacional Experimental de Guayana, el 
Programa para los Pueblos de los Bosques (FPP), y con el apoyo financiero de IUCN-
Netherlands y de Rainforest Foundation UK, Kuyujani inició un proyecto de gran envergadura 
que consistía en el mapeo de la utilización consuetudinaria del uso de la tierra y de su territorio. 
El proyecto contemplaba la capacitación de doce personas Ye’kwana y Sanema en las técnicas 
elementales de mapeo para que ellos mismos realizaran el estudio de su territorio y luego lo 
cartografiaran.

Para iniciar este ejercicio, se realizó un curso intensivo de cinco semanas de duración en el Salto 
Para. A los aprendices se les enseñó los puntos cardinales, manejo y lectura de brújula, 
determinación de rumbo, cómo graficar el rumbo y triangulación de montañas. Se les enseñó el 
significado de las coordenadas, de latitud y longitud, de las coordenadas de graficación, de la 
escala, de las leyendas y símbolos, cómo interpretar las curvas de nivel, la identificación de las 
cabeceras de los ríos y de las cuencas hidrográficas, como llevar un inventario cartográfico y 
cómo registrar las fronteras. También se les enseñó a utilizar artefactos geomáticos (GPS – 
Global Positioning Systems) incluyendo la toma de posiciones, el registro de coordenadas, el uso 
de las funciones de mapeo y seguimiento en el dispositivo, y cómo tomar direcciones. La 
instrucción en torno a las formas para registrar el conocimiento indígena continuó a través de 
entrevistas, haciendo bocetos de la utilización de la tierra, ríos y senderos, trabajando con guías 
y relacionando todo este conocimiento con ubicaciones geo-referenciales. Finalmente se les 
enseñó a ingresar esta información en mapas básicos. Las fronteras, la información relacionada 
a la utilización de las tierras y la toponimia fueron registradas en mapas base digitalizados a 
partir de la cartografía oficial.

Se desarrolló una leyenda y un conjunto de símbolos para el registro de la información 
relacionada con la utilización de las tierras y se trabajó en la estandarización de la ortografía con 
la finalidad de lograr consistencia en la ortografía de los nombres autóctonos de los accidentes 
geográficos. También se desarrolló un formato para el levantamiento de censos elementales en 
cada una de las comunidades. Asimismo, se prepararon planillas de registro de viajes para 
anotar los datos y las correspondientes coordenadas GPS ( una parte del mapa final es mostrado 
abajo). 
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Capacitación GPS 

Utilización de GPS para geo-referenciar y registrar el conocimiento tradicional  

de la utilización de las tierras 

Después de haber recibido este entrenamiento, los equipos de campo indígena dedicaron los 
siguientes nueve meses a recorrer todo el territorio, permaneciendo un promedio de tres 
semanas en cada comunidad, caminando y navegando en todas las zonas ye’kwana y sanema de 
la cuenca con la finalidad de recoger tanta información sobre él territorio como les fuera posible.  

El borrador del mapa, una vez ensamblado a partir de toda esta información, fue impreso y 
devuelto a las comunidades para su correspondiente verificación. Una vez aprobado por la 
Asamblea General el mapa final fue impreso y presentado al gobierno en 1998. 
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